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Capsule 20
IPFdesign 

Eduard Herrmann a Matěj Coufal

Typ
závěsné svítidlo

Stínítko
bílé ručně foukané trojvrstvé sklo opál mat 

Kovové části
ocelový plech lakovaný – RAL 7012 (.47), RAL 9003 (.60), RAL 9005 (.61), 
RAL 3012 (.75) nebo RAL 6011 (.76)

Závěs
lankový s bílým nebo černým kabelem

Nastavením stínítka lze změnit úhel vyzařování světelného zdroje viz 
poloha A, B nebo C

Type
suspension lamp

Lampshade
white, hand-blown, three-layered glass, satin opal matt 

Metal parts
painted steel plate – RAL 7012 (.47), RAL 9003 (.60), RAL 9005 (.61), 
RAL 3012 (.75) or RAL 6011 (.76)

Pendant
wire suspension with white or black cable

The beam angle of the lighting source can be changed by fixation of the 
lampshade, see position A, B or C

Type
luminaire suspendu

Abat-jour
verre blanc, soufflé de manière artisanale, à trois couches, satin opale mat 

Les pièces métalliques
acier laqué – RAL 7012 (.47), RAL 9003 (.60), RAL 9005 (.61), RAL 3012 
(.75) ou RAL 6011 (.76)

Suspension
câbles d’acier avec câble blanc ou noir

L’angle de faisceau de la source d’éclairage peut être modifié en fixant 
l’abat-jour, voir position A, B ou C

Typ
Pendelleuchte

Lampenschirm
weißes, mundgeblasenes, dreischichtiges Opalglas seidenmatt

Metallteile
lackiertes Stahlblech – RAL 7012 (.47), RAL 9003 (.60), RAL 9005 (.61), 
RAL 3012 (.75) oder RAL 6011 (.76)

Federung
Seilaufhängung mit weißem oder schwarzem Kabel

Der Abstrahlwinkel kann durch die Lampenschirmeinstellung geändert 
werden, siehe Position A, B oder C
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A B C

766047 7561

DALI
2 CORRType A B C

ZL.11.11.C.XY E27 1 × 60 (46) W 220 350 2200 – – – – – R* 3400

DALI
2 CORRType W K lm A B C

ZL.L1.C.XY 7,4 3000 992 / 590 220 350 2200 M N* – – Q* R* 3500

ZL.L2.C.XY 7,4 4000 1043 / 622 220 350 2200 M N* – – Q* R* 3500

X – 47 60 7561 76 (bez / no / ohne Y = standard)Y – QM N R
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